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Divorzio in Kosovo: iscrizione nel registro svizzero dello stato civile 
____________________________________________________________ 

01.02.2026 

Documenti da presentare 

 Copia autenticata della sentenza di divorzio con annotazione ufficiale dell’entrata in vigore «Kopje e 
vërtetuar e vendimit të shkurorëzimit me shënim rreth plotfuqishmërisë», con apostilla e 
traduzione  

 Documento che disciplina l’autorità parentale su eventuali figli comuni, se non indicato nell'atto di 
divorzio «Vendim mbi kujdestarinë e fëmijës të mitur», con apostilla e traduzione  

 1 copia dei passaporti dei coniugi divorziati (pagina con i dati personali) 

 Indirizzo di residenza attuale dei coniugi divorziati e quello/i al momento del divorzio 

 In caso di cambiamento del nome, originale della decisione di cambiamento del nome con nota 
ufficiale dell’entrata in vigore «Vendimi për ndryshimin e emrit/mbiemrit me shënim rreth 
plotfuqish-mërisë», con apostilla e traduzione 

 Questionario a pagina 2, debitamente compilato, datato e firmato 
 
I documenti originali sono destinati all'autorità competente dello stato civile in Svizzera e non devono 
essere più vecchi di sei mesi. Non verranno restituiti. Non si accettano fotocopie. Se necessario, possono 
essere richiesti ulteriori documenti. 
 
I documenti devono essere tradotti in una lingua nazionale svizzera o in inglese. 

Legalizzazione 

Le apostille possono essere richieste agli uffici seguenti: 

Documenti di stato civile:   
presso il Ministero degli Interni 
 

Ministria e Punëve të Brendshme  
Sektori për Regjistrim dhe Status Civil 
Agjencioni për Regjistrimin e Qytetarëve 
Luan Haradinaj, 10000 Pristina  

Sentenze di tribunale e/o decisioni:  
presso il Ministero degli Affari Esteri 
 

Ministria e Punëve të Jashtme 
Ndërtesa e Ministrisë se Punëve të Jashtme 
Luan Haradinaj, 10000 Pristina 

Emolumenti 

L’iscrizione del divorzio nel registro svizzero dello stato civile è gratuita. 

Appuntamento 

L'appuntamento sarà attribuito solo quando saranno disponibili tutti i documenti in 
conformità con questo foglio informativo. 
 
Per fare ciò, vogliate compilare il formulario di contatto sul nostro sito web. 
 

https://www.eda.admin.ch/countries/kosovo/it/home.html
https://www.eda.admin.ch/countries/kosovo/it/home/etc/kontaktform-langfristige-visa.html
https://www.eda.admin.ch/countries/kosovo/it/home/etc/kontaktform-langfristige-visa.html


Questionnaire concerning divorce / Fragebogen betreffend Scheidung  
 Questionnaire concernant le divorce / Questionario concernente il divorzio  

 

Place of divorce / Ort der Ehescheidung / Lieu du divorce / Luogo del divorzio:  

Date of divorce / Datum der Ehescheidung / Date du divorce / Data del divorzio:  

Date of entry into force / Rechtskraftdatum / Date de l’entrée en force / Data di entrata in vigore:     

Were both parties present in court or represented, if so desired?  

Waren beide Parteien im Gericht anwesend oder vertretet worden, falls so gewünscht? 

Est-ce que les deux parties ont pu être présentes au tribunal ou ont pu être représentées si elles l’ont souhaité? 

Entrambe le parti erano presenti in tribunale o erano state rappresentate, se lo desideravano? 

☐  yes / ja / oui / si                                              ☐  no / nein / non / no 
 

Common children / Gemeinsame Kinder  

Enfants communs / Figli in comune 

☐ Yes / Ja / Oui / Si ☐ No / Nein / Non / No 

 Your details 
Ihre Angaben 
Vos données 

I suoi dati 

Your former partner’s details 
Angaben Ihres/r Ex-Partners/in 
Données de votre ex-partenaire 

Dati dell'ex partner 

Surname BEFORE the divorce  

Familienname VOR der Scheidung 

Nom de famille AVANT le divorce 

Cognome PRIMA del divorzio 

  

Maiden name / Ledigname 

Nom de célibataire / Cognome da celibe/nubile 

  

Surname AFTER the divorce  

Familienname NACH der Scheidung 

Nom de famille APRÈS le divorce 

Cognome DOPO il divorzio 

  

First name(s) / Vorname(n)  

Prénom(s) / Nome(i) 

  

Date of birth / Geburtsdatum  

Date de naissance / Data di nascita 

  

Place of birth / Geburtsort 

Lieu de naissance / Luogo di nascita 

  

Nationality (for Swiss citizen: place of origin)  

Nationalität (für SchweizerbürgerIn: Heimatort) 

Nationalité (pour citoyens suisses : lieu d’origine) 
Cittadinanza (per cittadini svizzeri: luogo di attinenza) 

  

Place of residence BEFORE the divorce 

Wohnort VOR der Scheidung  

Lieu de résidence AVANT le divorce  

Luogo di residenza PRIMA del matriomio 

  

Place of residence AFTER the divorce 

Wohnort NACH der Scheidung  

Lieu de résidence APRÈS le divorce  

Lieu de résidence DOPO il matrimomio 

  

Phone number / Telefon-Nr.  

No. de téléphone / No. di telefono 

  

Email:   

Place and date / Ort und Datum  
Lieu et date / Luogo e data 

  

 
Signature / Unterschrift / Signature / Firma 

  

 
 

 

Regional Consular Centre Pristina 
c/o Embassy of Switzerland in Kosovo 
 
 
 

 


